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Made to measure wall panels made of 
wood, marble, or metal slabs worked 
individually – with the edge characterized 
by a rounded bevel – and combined 
in horizontal bands that constitute the 
mounting modules, separated by a wooden 
profile with a rounded section.

_

Pannelli boiserie realizzati su misura e 
composti da lastre di legno, metallo o marmo 
lavorate individualmente con i brodi arrotondati 
e assemblate in bande orizzontali che 
costituiscono i moduli di montaggio, separati 
da un profilo in legno a sezione arrotondata.

_

Boiserie Terre - Terre collection

design Bartoli Design
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Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

cardoso marble 
terre panel

plain wood 
terre panel

plain wood, brushed matt 
lacquered and cardoso marble
terre panel

brushed matt 
lacquered terre panel

satin brass 
terre panel

300
[118 1/8"]

10
0

[3
9 

3/
8"

]

72
°

ceramic 
terre panel

gommalacca 
terre panel

mirror 
terre panel

dimensions limits

wall panelwall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель
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Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

cardoso marble 
terre panel

plain wood 
terre panel

plain wood, brushed matt 
lacquered and cardoso marble
terre panel

brushed matt 
lacquered terre panel

satin brass 
terre panel

300
[118 1/8"]

10
0

[3
9 

3/
8"

]

72
°

ceramic 
terre panel

gommalacca 
terre panel

mirror 
terre panel

gommalacca 
terre panel
gommalacca 
terre panelterre panel
gommalacca 
terre panel
gommalacca 
terre panel
gommalacca gommalacca gommalacca 
terre panel
gommalacca gommalacca 
terre panelterre panel
gommalacca 
terre panel

range
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Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

dimensions limits

wall panel with closing bandwall panel with closing band - pannello boiserie con fascia di chiusura - 
wandpaneele mit schlussband - panneau boiserie avec bande de fermeture 
Стеновая панель с закрывающей лентой

wall panelwall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель

detail A

detail B

1,3
3,3

2

R 0,5

R 0,4

ancorage structure

panel

wall

detail A

3

0,82

1,3
3,3

2

R 0,5

R 0,4

ancorage structure

panel

wall

detail A

0,82

0,5
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Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

range

300
[118 1/8"]

94
[37"]

116,5
[45 7/8"]

89,5
[35 1/4"]

80
[3

1 
1/

2"
]

72°

300
[118 1/8"]

192,5
[75 13/16"]

107,5
[42 5/16"]

72
° 10

0
[3

9 
3/

8"
]

300
[118 1/8"]

97,5
[38 3/8"]

130
[51 3/16"]

72,5
[28 9/16"]

72° 72°

10
0

[3
9 

3/
8"

]

300
[118 1/8"]

156
[61 7/16"]

75
[29 1/2"]

69
[27 3/16"]

72
°

10
0

[3
9 

3/
8"

]

300
[118 1/8"]

37,5
[14 3/4"]

142,5
[56 1/8"]

120
[47 1/4"]

72°

80
[3

1 
1/

2"
]

300
[118 1/8"]

70
[27 9/16"]

122
[48"]

108
[42 1/2"]

72° 72
° 80

[3
1 

1/
2"

]

300
[118 1/8"]

122
[48 1/16"]

108
[42 1/2"]

70
[27 9/16"]

72
° 80

[3
1 

1/
2"

]

300
[118 1/8"]

90
[35 7/16"]

99,5
[39 3/16"]

110,5
[43 1/2"]

10
0

[3
9 

3/
8"

]

72°
A1A1 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель

B1B1 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель

A3A3 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель

B3B3 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель

A2A2 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель

B2B2 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель

A4 A4 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель

B4 B4 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель
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Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

range

300
[118 1/8"]

92,5
[36 7/16"]

150,5
[59 1/4"]

57
[22 7/16"]

60
[2

3 
5/

8"
]

72°

72°

300
[118 1/8"]

53
[20 7/8"]

145
[57 1/16"]

46
[18 1/8"]

56
[22 1/16"]

39
[1

5 
3/

8"
]

72
°

72
°

300
[118 1/8"]

71,5
[28 1/8"]

57
[22 7/16"]

171,5
[67 1/2"]

72
° 60

[2
3 

5/
8"

]
300

[118 1/8"]

60
[23 5/8"]

140
[55 1/8"]

100
[39 3/8"]

72
° 60

[2
3 

5/
8"

]
300

[118 1/8"]

112
[44 1/8"]

123
[48 7/16"]

65
[25 9/16"]

72
°

72
° 60

[2
3 

5/
8"

]

300
[118 1/8"]

85
[33 7/16"]

85
[33 7/16"]

130
[51 3/16"]

72
°

39
[1

5 
3/

8"
]

300
[118 1/8"]

72
[28 3/8"]

143
[56 5/16"]

85
[33 7/16"]

72° 39
[1

5 
3/

8"
]

300
[118 1/8"]

85
[33 7/16"]

83,5
[32 7/8"]

131,5
[51 3/4"]

72° 39
[1

5 
3/

8"
]

C1C1 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель

D1D1 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель

C3C3 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель

D3D3 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель

C2C2 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель

D2D2 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель

C4C4 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель

D4D4 wall panel - pannello boiserie - 
wandpaneele - panneau boiserie - Стеновая панель
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Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

dimensions
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Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

dimensions

A

B

20
[3/4"]

black finish

D

3
[1 1/8"]

2
[3/4"]
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Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

max 35 cm

max 300 cm

max 35 cm

max 300 cm

detail A

panel

shelf

screw

wall

C

detail A

dimensions
wood shelf

plain wood veneered shelfplain wood veneered shelf - mensola impiallacciata in legno 
liscio - konsole mit glattem Holz furniert - étagère plaquée en 
bois lisse - Шпонированная гладкая полка

brushed matt lacquered shelfbrushed matt lacquered shelf - mensola laccata in finitura 
opaco spazzolato - lackierte konsole mit matt gebürstetem 
finish - étagère en bois laqué mat brossé - Лакированная 
матовая брашированная полка
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Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

assembly instruction
wall panels

11 Drill the frame and the wall. Insert in the 
wall the plugs suitable for the existent wall.

33 Repeat the operations nr. 1 and 2 for all 
the frames to be installed.

22 Screw the frame to the wall.

44 Hook the wall panel through the 
pre-mounted frame supports and the respective 
ones pre-installed on the panel.
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Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

assembly instruction
wall panels

55 Repeat the operations nr.  4 for all the wall panels 
to be installed. 
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Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

assembly instruction
wood shelf

11 Hook the wall panels through the 
pre-mounted frame supports and the 
respective ones pre-installed on the panel.

22 Fix the shelf in the special niche by 
screwing it to the panel.

33 Hook the remaining wall panels to be 
installed.



technical sheet
scheda tecnica
rel. 12/2023

boiserie terre
bartoli design

13  30

The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.

_

materials & finishes
plain woods

Maple Teak Zebrano

Canaletto Walnut

Oak

Dyed Canaletto walnut Termocotto Oak

Aniline dyedRosewood Wenge

Ebony

Available in all
RAL / NCS colors
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The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.

_

materials & finishes 
marble

Pietra del Cardoso

materials & finishes 
metals

Satin Brass Burnished Brass
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materials & finishes
mirror

The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.

_

Bronze GoldSilver Smoked
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The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.

_

materials & finishes  
brushed matt lacquered

Available in all
RAL / NCS colors

Brushed matt lacquered

materials & finishes  
gommalacca

Gommalacca Grey Gommalacca Mist Gommalacca Red Gommalacca Brown
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The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.

_

materials & finishes for the insert
polished ceramics

Imperiale
polished ceramic

Elegant Black
polished ceramic

Frappuccino
polished ceramic

Saint Laurent
polished ceramic

Capraia 
polished ceramic

Calacatta Extra 
satin ceramic

Golden White 
satin ceramic

Statuario 
Satin ceramic

Sahara Noir
polished ceramic
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The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.

_

materials & finishes for the insert
satin ceramics

Calacatta Extra 
satin ceramic

Elegant Black
satin ceramic

Saint Laurent
satin ceramic

Golden White 
satin ceramic

Statuario 
Satin ceramic
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The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.

_

materials & finishes
montana leathers

Montana 1302
Category B

Montana 1301
Category B

Montana 1305
Category B

Montana 1304
Category B

Montana 1306
Category B

Montana 1303
Category B
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The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.

_

materials & finishes
nubuck leather

Nubuck 2100-Cat. A

Nubuck 2101-Cat. A

Nubuck 2115-Cat. ANubuck 2133-Cat. A

Nubuck 2105-Cat. A

Nubuck 2118-Cat. A

Nubuck 2102-Cat. A Nubuck 2132-Cat. A

Nubuck 2103-Cat. A Nubuck 2104-Cat. A  Nubuck 2106-Cat. A Nubuck 2107-Cat. A
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The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.

_

materials & finishes
nubuck leather

Nubuck 2108-Cat. A

Nubuck 2117-Cat. A

Nubuck 2114-Cat. ANubuck 2109-Cat. A

Nubuck 2119-Cat. A

Nubuck 2116-Cat. A

Nubuck 2120-Cat. A Nubuck 2125-Cat. A

Nubuck 2130-Cat. A Nubuck 2134-Cat. A Nubuck 2135-Cat. A Nubuck 2136-Cat. A
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The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.

_

materials & finishes
nubuck leather

Nubuck 2137-Cat. A Nubuck 2138-Cat. A



technical sheet
scheda tecnica
rel. 12/2023

boiserie terre
bartoli design

23  30

The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.

_

materials & finishes
savana leathers

Savana 1008
Category B

Savana 1012
Category B

Savana 1001
Category B

Savana 1007
Category B

Savana 1009
Category B

Savana 1005
Category B

Savana 1003
Category B

Savana 1002
Category B

Savana 1004
Category B

Savana 1006
Category B
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The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.

_

materials & finishes
cloud leathers

Cloud 4109
Category C

Cloud 779
Category C

Cloud 6048
Category C

Cloud 3403
Category C

Cloud 6099
Category C

Cloud 1015
Category C
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maintenance

To maintain the natural wood 
features and protect them from 
mechanical and chemical wear, the 
veneered surfaces are coated with 
a high-quality transparent varnish.
Do not use acid or alkaline 
detergents, agents with bleaching 
additives, abrasive powders, steel 
wool, sponges or the like. Anything 
hot or humid can cause surface 
damage. Remove dirt and liquids 
immediately.
For the cleaning and care, it is 
best to use a soft, dry cloth. 
If necessary, the cloth can be 
slightly dampened and dipped 
in neutral detergent thoroughly 
diluted in water. The cloth should 
only be slightly damp to avoid 
discoloration or swelling of the 
surface. Finally, it is essential to 
gently rub dry surfaces, so that 
there is no residual moisture.

Per mantenere il carattere naturale 
del legno e proteggerlo dall’usura 
meccanica e chimica, le superfici 
impiallacciate sono rivestite con una 
vernice trasparente di alta qualità.
Non usare detergenti acidi o alcalini, 
agenti con additivi sbiancanti, 
polveri abrasive, lana d’acciaio, 
spugne o simili. Qualsiasi cosa 
calda o umida può causare 
danni alla superficie. Rimuovere 
immediatamente sporco e liquidi.
Per la pulizia e la cura, è preferibile 
utilizzare un panno morbido e 
asciutto. Eventualmente il panno 
può essere leggermente inumidito 
ed intinto in detergente neutro 
abbondantemente diluito in 
acqua. Il panno deve essere solo 
leggermente umido, per evitare 
scolorimenti o rigonfiamenti della 
superficie. È infine essenziale 
strofinare gentilmente le superfici 
asciutte, in modo che non sussista 
umidità residua.

WOOD LEGNO
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maintenancemaintenancemaintenance

Do not use acid or alkaline 
detergents, agents with bleaching 
additives, abrasive powders, steel 
wool, sponges or the like. Do not 
use furniture polish or solvents to 
care for painted surfaces. Anything 
hot or humid can cause surface 
damage. Pointed or sharp objects, 
such as blades or knives, can 
cause damage to the surface.
For the cleaning and care, regularly 
wipe the surfaces with a clean, 
soft, lint-free cloth to remove 
dust while avoiding abrasion. 
For soft-finish painted surfaces, 
use a soft, lint-free, slightly damp 
cloth. If heavily soiled, painted 
surfaces can be cleaned with a 
neutral, silicone-free detergent. 
Finally, it is essential to gently rub 
dry surfaces, so that there is no 
residual moisture.

Non usare detergenti acidi o alcalini, 
agenti con additivi sbiancanti, 
polveri abrasive, lana d’acciaio, 
spugne o simili. Non utilizzare lucidi 
per mobili o solventi per la cura 
delle superfici verniciate. Qualsiasi 
cosa calda o umida può causare 
danni alla superficie. Oggetti 
appuntiti o taglienti, come lame o 
coltelli, possono causare danni alla 
superficie.
Per la pulizia e la cura, pulire 
regolarmente le superfici con un 
panno pulito, morbido e privo di 
lanugine per rimuovere la polvere 
evitando l’abrasione. Per le superfici 
verniciate con finitura morbida, 
utilizzare un panno soffice, privo 
di lanugine e leggermente umido. 
Se molto sporche, le superfici 
verniciate possono essere pulite 
con un detergente neutro privo 
di silicone. È infine essenziale 
strofinare gentilmente le superfici 
asciutte, in modo che non sussista 
umidità residua.

PAINTS, LACQUERINGS AND 
SPECIAL FINISHES

TINTE, LACCATURE E FINITURE 
SPECIALI
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maintenancemaintenancemaintenance

To maintain the natural features 
of the metal and to protect the 
specific craftsmanship from 
oxidation and discoloration, the 
metal surfaces are coated with a 
high-quality transparent varnish.
Do not use acid cleaners, solvents 
or alkalis. Do not use abrasive 
agents, steel wool, pot cleaners, 
glass cleaners, aggressive 
solvents, dyes, bleach or the like. 
Pointed or sharp objects, such 
as blades or knives, can cause 
damage to the surface. Anything 
hot or humid can cause surface 
damage.
For cleaning and care, remove light 
dirt with a soft cloth and a neutral 
household cleaning product well 
diluted in water. Gently clean the 
metal parts by hand with cold or 
warm water and dry immediately 
with a soft cloth.

Per mantenere il carattere 
naturale del metallo e tutelare la 
specifica lavorazione artigianale 
da ossidazione e scolorimento, le 
superfici metalliche sono rivestite 
con una vernice trasparente di alta 
qualità.
Non utilizzare detergenti acidi, 
solventi o alcali. Non usare agenti 
abrasivi, lana d’acciaio, detergenti 
per pentole, detergenti per vetri, 
solventi aggressivi, coloranti, 
candeggina o simili. Oggetti 
appuntiti o taglienti, come lame o 
coltelli, possono causare danni alla 
superficie. Qualsiasi cosa calda 
o umida può causare danni alla 
superficie.
Per la pulizia e la cura, rimuovere 
lo sporco leggero con un 
panno morbido ed un prodotto 
neutro per la pulizia della casa 
abbondantemente diluito in acqua. 
Pulire delicatamente a mano 
le parti metalliche con acqua 
fredda o tiepida ed asciugare 
immediatamente con un panno 
morbido.

METAL & LIQUID METAL METALLO & METALLO LIQUIDO



technical sheet
scheda tecnica
rel. 12/2023

boiserie terre
bartoli design

28  30

maintenance

The finish of the finest leathers can 
be seriously damaged through 
the use of improper or unsuitable 
products; damage occurs over time, 
after several cleaning operations.
Do not use acids or alkali-based 
cleaners. Never use stain removers, 
shoe cream, solvents, floor wax, 
cosmetics or other harsh cleaners. 
Do not use abrasive agents, steel 
wool, pot cleaners or similar. It 
is recommended to protect the 
product from abrasion, humidity 
and other factors so that the surface 
is not irreparably damaged. It is 
advisable not to expose the product 
to strong heat sources, as this can 
alter its appearance.
For cleaning and care, regularly 
wipe the leather surface with a 
soft cloth. Use the blunt nozzle of 
a vacuum cleaner to remove any 
crumbs and sand.

Attention: Nubuck grain leathers as 
well as leathers finished with aniline 
cannot be absolutely cleaned, 
except with a simple soft and 
completely dry cloth. Any product 
could irreparably damage the skin.

La finitura delle pelli più pregiate 
può danneggiarsi gravemente con 
l’uso di prodotti impropri o non 
idonei; i danni si manifestano con 
il passare del tempo, dopo diverse 
operazioni di pulizia.
Non utilizzare acidi o detergenti 
a base di alcali. Non usare mai 
smacchiatori, crema per scarpe, 
solventi, cera per pavimenti, 
cosmetici o altri detergenti 
aggressivi. Non utilizzare agenti 
abrasivi, lana d’acciaio, detergenti 
per pentole o simili. Si consiglia di 
proteggere il prodotto da abrasione, 
umidità e altri fattori in modo che la 
superficie non venga danneggiata 
irreparabilmente. Si consiglia di non 
esporre il prodotto a forti fonti di 
calore, poiché questo può alterarne 
l’aspetto.
Per la pulizia e la cura, spolverare 
regolarmente la superficie della 
pelle con un panno morbido. 
Utilizzare l’ugello smussato di 
un’aspirapolvere per rimuovere 
eventuali briciole e sabbia.

Attenzione: le pelli fiore Nabuk 
così come le pelli rifinite con 
anilina non possono essere 
assolutamente pulite, se non con 
un semplice panno morbido e 
completamente asciutto. Qualsiasi 
prodotto potrebbe danneggiare 
irreparabilmente la pelle.

PELLELEATHER



technical sheet
scheda tecnica
rel. 12/2023

boiserie terre
bartoli design

29  30

maintenance

Ceramics do not require special 
protective treatments.

Correct and systematic cleaning 
is sufficient to keep the surface 
unaltered.
Do not use cleaning products 
containing hydrofluoric acid (HF) 
and its derivatives.
Do not use abrasive agents, steel 
wool, pot cleaners, glass cleaners, 
aggressive solvents, dyes, bleach or 
the like.
For cleaning and care, proceed with 
a simple washing with hot water, a 
soft cloth or sponge and possibly 
with the use of neutral and well-
diluted detergents.
The final gentle rinsing with a clean 
cloth is recommended to avoid 
streaks and residues.

Le ceramiche non necessitano di 
speciali trattamenti di protezione. 

Una corretta e sistematica pulizia è 
sufficiente a mantenere inalterata la 
superficie. 
Non utilizzare i prodotti di pulizia 
contenenti acido fluoridrico (HF) e i 
suoi derivati. 
Non usare agenti abrasivi, lana 
d’acciaio, detergenti per pentole, 
detergenti per vetri, solventi 
aggressivi, coloranti, candeggina 
o simili.
Per la pulizia e la cura, procedere 
con un normale lavaggio con acqua 
calda, straccio o spugna morbida 
ed eventualmente con l’utilizzo di 
detergenti neutri e ben diluiti. 
Il risciacquo finale con uno straccio 
pulito è consigliabile in qualsiasi 
caso per evitare aloni e residui.

CERAMIC CERAMICA
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maintenance

Natural stones are easily damaged 
by acids, fats and oils. These 
liquids tend to penetrate natural 
stone and leave dark, light or 
opaque stains that can no longer 
be removed.
Do not use acid cleaners, solvents 
or alkalis. Do not use abrasive 
agents, steel wool, pot cleaners, 
glass cleaners, aggressive 
solvents, dyes, bleach or the like. 
Anything hot or humid can cause 
surface damage.
For the cleaning and care, protect 
the product from abrasion, 
moisture and other external 
influences to prevent long-term 
destruction of the surface. Dust 
the natural stone regularly with a 
soft, lint-free cloth. Remove dirt 
and liquids immediately using only 
neutral detergents.

Le pietre naturali sono facilmente 
danneggiabili da acidi, grassi 
ed oli. Questi liquidi tendono a 
penetrare nella pietra naturale e 
lasciare macchie scure, chiare od 
opache che non possono più essere 
rimosse.
Non utilizzare detergenti acidi, 
solventi o alcali. Non usare agenti 
abrasivi, lana d’acciaio, detergenti 
per pentole, detergenti per vetri, 
solventi aggressivi, coloranti, 
candeggina o simili. Qualsiasi cosa 
calda o umida può causare danni 
alla superficie.
Per la pulizia e la cura, proteggere 
il prodotto dall’abrasione, 
dall’umidità e da altre influenze 
esterne per prevenire la distruzione 
a lungo termine della superficie. 
Spolverare la pietra naturale 
regolarmente con un panno morbido 
e privo di lanugine. Rimuovere 
immediatamente sporco e liquidi 
utilizzando solo detergenti neutri.

MARBLE MARMO


